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A ! —SYNTAXIS HISTORIE EVANGELICE. 3

+ CAP, vz, Chriftam a1 ubmmdrmlenﬁrmrn Difcipuli quingue incipiunt agno -

E.l feere & fequi.  Yoban, Cap.1. ¥4,

T ;mrcw_ | 8, Lucas, I-tcraﬂdicirlcrﬁ_ ftabat Iohdnes, & ,
£ : A exdilcipulis ei’ duo.Etrefpiciés |
= fesn amhul:’{tE,dicir,Ecccﬂgnus '
2 Dei.Etaundierateuduo difcipuli

3 loquenté, & fecati funtlefum. Cuer-

't fusaiit lefus, & videnseoslequétes(e,

3 diciteis,Quid quzritis 2 Qui dixerunt '
i ei, Rabbi( quod dicitur interpretatum '
= Magilter)vbibabitas? Dicit eis, Venite

- & videte.Venerat, 8 viderantvbima-

b= neret, & apud eum manferunt dieillo:

0 hora aiit eratquafi decima. Eratautem

c Andreas frater Simonis Petri vousex

)= duobus quiaudierantd lohanne, & fe-

i uuti fuerit eum. Inuenit hic primim

5. ?ratré fuum Simonem, & dicit ei, Inae-

e nimusMefsiam,quode(tinterpretatum

15 Chriftus,&adduxiten adlefum. Inti-

e tus auté eum lefus, dixit, Tu es Simon

, filiusIona : tu vocaberis Cephas,quod

ie interpretaturPetrus. In craltini voluit

8z exire in Galilga: & inuenit Philippum,

= Etdicitci Iefus,Sequere me. Eratauté

{t Philippus a Bethfaida,ciuitate Andreg

i & Petri.Inuenit Philippus Nathanacl,

Ve & dicitei, Qué fcripflf:' Moyfesinlege

ri & Prophete, inuenimus lelum filia lo|

m {{eph,aNazareth.Et dixit ¢i Nathanac], |

i [A Nazareth poteft aliquid boni effe 2|

.- | Dicir e Philippus,Veni, & vide. Vi

m dit Iefus Nathanael venientem ad fe,L

a, 8¢ dicit de eo, Ecce veré liraélita, in|

e quo dolus non cft. Dicit ei Nathanael,

lic Vnde me nofti Relpondit lefus, &

Et ' dixit ei , Prius quim te Philippus

:LEaltJ vogaret
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} SYNTAKXIS HISTORIE EVANGELICE 14 |
§. Matthaus. 8. Marcus. | S. Lucas, S, lohannes, il
vocaret, cim effes fib ficu,vidi te. Re-|
fpondit ei Nathanael, & ait,Rabbi,tu es|
flius Dei,tu es rex [fraél. Refpodic [e-
fus, & dixicei, Quia dixi tibi, Vidi te
{ub ficu, credis: maius his videbis. Et
dicit ¢i, Amen,amé dico vebis,v idebi-
tis celum aperti, & angelosDei alcen-
dentes & defcendentes , fupraFilium
hominis, *13.

C A P.18. Nuptia in Cana Galilee, in quibas Chriftus aquam in vinum conuer-
tit, quod initium fuit fignornm abeoeditorum. lohan, Cap,2.%17.

S, Matthaus | S Marcus. | S, Lucas, 73T die tertia nuptiz fadte funtin
i Cana Galilez: & erat mater [efu
l — ibi.Vocatus eft aGit & Iefus 8 di-
| fcipuli eius ad nuptias. Et defi-
| ciante vino,dicit mater lefuad e, Vi-
| numnen habét.Et dicit ei lelus, Quid
mihi & tibi eft mulier? nondum venit
horamea . Dicit mater cius miniftris, |
='nglcunq;dixcrit\*obis,hcitc.Erm:'
auté ibi lapideghydrie fex pofitglecun-
dam purificationé [udzorum,capiéres
fingule metretas binas vel ternas. Di-
cit eis lefus , Implete hydrias aqua. Et
impleuerunt eas vig; ad famma. Etdi- ;
cit cis Iéfus, Haurite nunc, & fertear-
chitriclino. Et tulerunt. V't att guftauit
architriclinus,aqui vinum facta,& non
|{ciebat ynde effet, miniftri aut fciebant
‘qm hauferit aquasvocat fpéfumarchi-
lericlinus, & dicitei, Omnishomo pri-
Imii bontvini ponit,et ciinebriatitue-
lrint,ticid quod deterius eft. Tu afit fer
|uafti boni vinum viq; adhuc. Hoc fecit
{initid ﬁg_nnrﬁIcfusinCmaGali]zz,&
manifeltauitglorid fui, & crediderunt
in eum difcipuli cius. *19

CAP.19.
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